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Huszonegyedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda: 

Belmagvar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. ' 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

Egész évre 
Félévre 

32 korona. Negyedévre 
16 korona. Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
8 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

...............-... 

188. szám. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, 1900. augusztus 21. kedd. 
ss s z ss m zn 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára 8 fillér. Gyárosok 

kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Az első király. 
Kolozsvár, aug. 21. 

Magyarország népei tegnap ország- 

szerte fényes ünnepélyességek közt ül- 

tek meg első apostoli királyunknak, 

Szent-Istvánnak a napját. 

Ennek a nagy ésszent fejedelem- 

nek emléke törvényeinkbe van beczik- 

kelyezve, s az ő emlékére szentelt nap 

nemzeti ünnepnek nyilvánitva. 

Ezt a nemzeti ünnepet ülte meg 

tegnap a magyar. A hazának minden 

részében, valamennyi városban, sőt a 

falvakban is nemzeti zászlókkal ékitet- 

ték fel a házakat, s a templomokban 

mindenütt hálaadó istentiszteleteket vé- 

geztek az Ur szolgái és seregestől to- 

lult a nép atemplomokba, hogy áldoz- 
zon a nagy király emlékének. 

Nagy és jelentőségteljes a magyar 
nemzetnek ez az ünneplése. Történel- 

münknek egyik legnagyobb eseménye 
füzödik a nemzet első királyának mü- 
ködéséhez, mert ő volt az, a ki nem- 
zetét bevezette a kereszténységbe, s ő 

volt az, a ki megadta az államszerve- 
zetet s ezzel alapját vetette meg a 

nemzet erkölcsi kulturális és anyagi 

fejlődésének. 
A mi a szent király halála óta 

történelmi esemény lefolyt, annak alap- 

jai mind arra a tényre vezethetők visz- 

szag a melyet ő hajtott végre a ke- 

reszténység megalapitása és az állam 

szervezet megadásában. 

Nekünk magyaroknak különösen 

becses az az alkotmány, melynek alap- 

jait Szent Istvan rakta le s a melyet 

ő maga látott el azokkal a keretekkel, 

ajmelyek között Magyarországban a mai 

modern értelemben vett alkotmányos 

állam kifejlődött. 

Különös fontossága van ezen al- 

kotmányos keretnek most, a mikor az 

a másik állam, a melylyel közjogi kö- 

zösségben vagyunk, oda jutott, hogy 

alkotmányát nem tudja megtartani s 

ezzel olyan komplikácziókra nyit utat, 

a melyekkel nekünk már ma komolyan 

számolnunk kell. 
Számolnunk kell annál is inkább, 

mert az Ausztriában előreláthatólag be- 

következő állam és alkotmányválság 

nem maradhat ránk nézve komoly kö- 

vetkezmények nélkül. 
Ezek egyike az, hogy ennek a 

válságnak bekövetkezése okvetlenül ma- 
ga után vonja azt, hogy azt az állam- 
jogi viszonyt, melyben Ausztriával va 

gyunk, megszüntessük s ez uton épsé- 

gében ismét visszaállitsuk alkotmányos 

életünknek azokat a kereteket, a me- 

lyeket az az ünnepelt nagy király a mi 

alkotmányunknak megadott. 

Ennek az alkotmányosságnak egyik 

főfeltétele az önállóság és függetlenség, 

a melyet annak idején éppen az Ausz- 

triával létesitett közjogi viszony kedve- 

ért áldoztunk fel. 

Szent Istvánnak tegnap lefolyt em- 

lék ünnepét ez uttal éppen ez a körül- 

mény teszi ránk nézve különös jelen- 

töségüvé, a menynyiben közeledik az 

alkalom, hogy alkotmányunkat eredeti 

épségben állithassuk vissza és ha ez 

most sikerül, akkor csak fokozottab 

hálával gondolhatunk Szent István böl- 

csességére, a ki olyan alapokon épi- 

tette fel alkotmányunkat, a mely alapra 

most kilenczszáz év mulva is vissza 

kell térnünk, ha azt akarjuk, hogy or- 

szágunk alkotmányos élete kifejlődhes- 

sék és a szükséges életerőt megnyerje. 

Lesz e államferfiainknak elég bá- 

torságuk és bölcsességük alkotmányunk- 

nak eredeti épségében való visszaálli- 

tására, nem tudjuk, azzal azonban tisz- 

taban vagyunk, hogy azoknak, akik e 

munkát magukra vállalják, csak éppen 

annyit kell tenniök, hogy tanulmányoz- 

zák a Szent-István-féle államszerveze- 

tet és adják meg azokat a feltételeket, 

melyeket a nagy király már kilencz- 

száz évvel ezelőtt megállapitott. 

Most és erre való tekintettel csak 
fokozott hálávalgondolhatunk történel- 
münknek e feényes alakjára s csak áld- 

hatjuk az emlékét, hogy nemzeti létünk 
fejlődésének ilyen alapokat rakott le. 

Politikai hir. 
Az osztrák helyzet. Bécsből távira- 

tozzák: A kormány mihamarább megfogja 
kezdeni a tárgyalásokat a pártokkalés egész 
sor kérdést állitott össze, melyre pontos vá- 

laszt követel. Ha ezekre a kérdésekre a vá- 
lasz kedvezőtlenül esnék ki, akkor a kor- 
mány nem fogja többé összehivni a parla- 
mentet, hanem felfogja oszlatni. Némileg re- 
ménytelennek mutatja a kormány béketörek- 
vését prágai táviratunk, mely szerint a Na- 
rodni Liszti kijelenti, hogy az ifju csehpárt 
mindaddig nem áll el az obstrukcziótól, mig 
a párt teljes elégtételt nem nyert az 1899. 
évi október 17-keért. 

A 70 éves király. 
Budapesten páratlanul nagy fénnyel ül- 

ték meg a király születés napját. 

A főisteni tisztelet a budai Mátyás- 

templomban volt, a hol az ország főméltó- 

ságai gyültek össze ünneplésre. A lánczhid 

tól a templomig terjedő uton sok nép cso- 

dálta a misére gyülekezőket, a főhajó pad- 

soraiban pedig számos vidéki pap és uri 
hölgy foglalt helyet. 

Az istentiszteleten Császka György ka- 

locsai érsek pontifikált nagy assziszten- 
cziával. 

Mise alatt a templomi ének- és zene- 
kar Fránek Gábor győri székesegyházi kar- 
nagy C-dur miséjét és Szabó Xavér Ferencz 
egyházi énekét adta elő. Offertóriumra Ma- 
leczky Vilmos énekelte betétül Saint-Saens 

egyházi dalát. 

Tizenkettedfélre járt, a Tedeum véget 

ert és a fényes gyülekezet oszlani kezdett. 

A Deák-téri evangélikus templomban 

Schranz János lelkész mondott imádságot, 

a melyben az ég áldását és védelmét kérte 

a királyra és a hazára. Bruckner Frigyes 

karnagy megható orgonakiséret mellett elő- 

adta a Királyhimnuszt. 

A Kálvin-téri református templomban 

Papp Károly lelkész mondott ünnepi beszédet. 

A kerepesi-uti evangélikus templomban 

Bachát Dániel lelkész imádkozott. 

A fazekas-téri református templomban 
Haypá! Benő lelkész mondott beszédet a 

nagyszámban összegyült ünneplők előtt. 

A pesti szerb egyházban Dimitrievits 

Vladimir szent misét mondott. 

A dohány-utczai zsinagógában Kohn 

Sámuel dr. főrabbi mondott szép beszédet. 

Az ó-budai zsinagógában Adler Illés dr. 
rabbi imádkozott a királyért. 

A görög-keleti és az unitárius tem- 

plomban az ünnepi hálaadó istentiszteletet 

vasárnap tartották meg. A görög-keleti tem- 

plomban Trojánosz Germánosz dr., az uni- 

tárius templomban Gál Miklós lelkész mon- 

dottak imádságot. 

A miniszterelnöki palotában. 

A mai ünnepnap alkalmából a szeren- 

csekivánatokat Széll Kálmán miniszterelnök 

terjeszti a király elé. 

A főméltóságok és az előkelőségek te- 

hát a mise után a miniszterelnöki palotába 

vonultak, s aláirták a kitett üdvözlő ivet. 

Fél tizenkettőkor a főváros törvényha- 
tóságának 15 taguküldöttsége tisztelgett Széll 
Kálmán miniszterelnöknél. - A küldöttséget 
Márkus József főpolgármester vezette. A fő- 
polgármester lelkes szavakban szólt királyunk 
igaz erényeiről. 

Széll Kálmán miniszterelnök azt vála- 
szolta, hogy a főváros közönségének kérését 
a legnagyobb örömmel fogja teljesiteni, mert 
tudja egyfelől, hogy mennyire át van hatva 
a főváros közönsége mindattól, a mit a mai 

napon valamennyien érezünk és tudja más 

felől, hogy ő Felsége mindig kegyteljesen, 

szivesen és nagy örömmel veszi, valahány- 

szor Budapest polgársága iránta való ragasz- 

kodását, szeretetét és háláját kifejezésre jut- 

tatja. Hogy ő Felsége mennyire szivén hordja 

a székesfőváros felvirágzását, az nem szorul 

bizonyitásra. Annál inkább fog tehát örven- 

deni ő Felsége annak, hogy a főváros a teg- 

napi napon olyan szépen emlékezett meg 

arról az évfordulóról, a mely az emberi élet- 

nek már igazán tiszteletreméltó korát jelenti 

és hála az Istennek, ő Felsége ezt a kort 

teljes testi és lelki épségben, az erőknek 

minden fogyatékossága nélkül érte meg. - 

Ismétli, hogy a főváros közönségének sze- 

rencsekivánatait szivesen fogja ő felsége előtt 

tolmácsolni és biztositja a megjelenteket, hogy 

ő felsége azokat nemcsak kegyelmesen, 
ha- 

nem nagy örömmel is fogja fogadni. (Hosz- 

szantartó élénk tetszés, éljenzés.) 

A székesfőváros küldöttsége előtt a 

közigazgatási biróság nevében Wekerle Sán- 

dor elnök, a Kuria részéről Selley tanácsel- 

nök, a Tábla részéről Sárkány blelnök, Pest- 

vármegye részéről Fazekas főjegyző, a tudo- 

mány-egyetem részéről Ponori Thewrewk 

Emil rektor és az egyetemi tanács, a mü- 

egyetem nevében Lipthay rektor és Czigler 

Győző tisztelegtek a miniszterelnöknél s 

szintén felkérték, hogy szerencsekivánataikat 

tolmácsolja. 

Ebéd a miniszterelnöknél. 

Délután három órakor ünnepi ebédet 

adott Széll Kálmán misciszterelnök. 

A király születésnapja alkalmából a kö- 
vetkező urak voltak hivatalosak a miniszter- 

elnök asztalához : 

Vaszary Kolos biboros herczegprimás, 

Fejérváry Géza báró, Lukács László, Wias- 

sics Gyula dr., Darányi Ignácz, Cseh Ervin, 

Plósz Sándor, Hegedüs Sándor, Széchenyi 

Gyula gróf miniszterek, Károlyi Tibor gróf 

főrendiházi elnök, Perczel Dezső képviselő- 

házi elnök, Tallián Bél képviselőházi alel- 

nök, Wekerle Sándor a közigazgatási biróság 

elnöke, Rakovszky István az állami szám- 

vevőszék elnöke, Gromon Dezső államtitkár, 

Szabó Miklós kuriai elnök, Selley Sándor 

kuriai tanácselnök, Vértessy Sándor a buda- 

pesti királyi tábla elnöke. 

Rákosy Jenő az Otthon elnöke, Vészi 

József a Budapesti Ujságirók Egyesületének 

elnöke, Ilazay István dr., a miniszterelnök 

titkár. 

A tábori mise. 

A katonaság fényes csapatszemlével 

ünnepelte meg legfőbb hadurának hetvenedik 

születésenapját. A helyőrség parádéjában ren- 

geteg polgári közönség gyönyörködött a bástya 

magas faláról és a Vérmezőn fölállitott tri- 

bünről. Kora reggel katonai zenekarok éb- 

resztője hangzott a főváros utczáin s később 

már minden irányból föltüntek a diszruhás 

ezredek. Dobpergés és trombitaharsogás ve- 

gyült az utcza zajába. A csapatok nyolcz 

órakor érkeztek meg a Vérmezőre, a melyen 

a rendőrök és lovaskatonák kordont vontak. 

Czibulka altábornagy négy oszlopban állitotta 

föl a csapatokat, a melyek teljes rendben 

várakoztak a hadtostparancsnok megérke- 

zésére. 

Nehány perczezel kilencz óra elött 

kürtszó jelezte, hogy Lobkovitz Rudolt her- 

czeg közeledik. Amikor a hadtestparancsnok 

az őrházhoz ért, Czibulka altábornagy jelen- 

tést tett neki a kivonult csapatokról. A ka- 

tonai zenekarok a CGotterhaltét játszották 

s megkezdődöt a szemle. A herczeg végig- 

lovagolt az oszlopok elött, ami egy negyed 

óráig tartott. Azután a tábori sátorkápolná- 

ba ment, ahol Ványa Ferencz katonai pré- 

post fogadta papjaival. 

A tábori mise alatt a 44-ik gyalog ez- 
red zenekara szép egyházi dalokat játszott. 
Urfelmutatáskor és áldozáskor háromszoros 
sortüzet adott a katonaság s nyomban 24 
ágyulővés dörgött a Kis-Svábhegyről. A had- 
testparancsnok a mise után jelt adott a csa- 
patok elvonulására, ami rendben folyt le. A 
herczeg tudatta a parancsnokokkal teljes 
megelégedését, azután maga is elhagyta a 
Vérmezőt. 

Kuliszák mögül. 
Politikai körökben élénken foglalkoz- 

nak most a tapolczai választás ügyével. 
Tudvalevő tény az, hogy e választás 

előtt Széll Kálmán ellen azok, a kik a Bánffy 

báró örökét nem neki szánták, legheveseb- 

ben és következetesen azt hirdették, hogy 

elpaklizta a mandátumokat a néppártnak. 

A maudátum pedig elég jó dolog: zászló 

mely alatt bele lehet jutni a miniszteri bár- 

sony székbe s a mi ennél jobb a bankokba. 

Képzeljek el: minő látványosság volna, 

ha Széll a Lipotvárost a vetekedő Mezei 

Mór és Sándor Pál előöl elpaklizná a nép- 

pártnak s a Mezei Mór harmincz és nehány 

vállalati helyére beülne kuponokat nyirni az 

öreg previgyei plébános. 

A nyári képzelödés már ilyen veszedel- 

met látott abból, hogy Széll Kálmán a ta- 

polczai kerületben jelöltet sem mert állitani 

a néppárti Abaffy ellen. Kardcsapás nélkül 

engedi oda a kerületet a néppártnak, a mely 

elöl Bánffy alatt a kormánypárti jelölt ved- 

letten és zsebelapultan menekült, a megdo- 

bált Kossuth Ferencz pedig háborgó lélekkel 

s atyja érdemeit emlegetve, elsietett. Ha le- 

gény Széll Kálmán : fogja meg a kapanye- 

let Tapolczán ! 
Széll Kaálmán pedig hallgatott a provo- 

kálásra, Ugy tudták, hogy titkon mégis ki- 

sérletet tett. Jankovich gróf, a vidám és 

kedvelt főispán megjelent és puhatolózott a 

kerületben, de - igy mondják - az ujszá- 

zad leghosszabb orrával távozott onnét. 

A választás előtt két nappal azonban 

megjelent a kerületben Lónyay Sándor, a 

volt beregi főispán, nemrégiben még tüzes 

Bánffy-katona, az uri-utczai tea-esték kedvelt 

látogatója és ő negyvennyolcz óra alatt szem- 

mel nem látható modon ugy megdolgozta a 

kerületet, hogy amig annakidején a Bánffy 

báró hatalmasai csak 915 szavazatot tudtak 

behozni, ott Lónyay Hertelendyre behozott 

1898 vátumot. 
Két csöndes, borongós éjszaka elég volt 

számban megjelent hölgyek pompás 

arra, hogy a néppárt letörjön, Széll diadalt 
arasson s most már képzelje el Rakovszky 
István, hogy Liptómegyében más legyen a 

főispán, mint éppen Lónyay Sándor. 

Ha a jövő általános választás képét a 

tapolczai választásból meg akarjuk konstru- 

álni: akkor azt mondhatjuk, hogy előrelát- 

hatólag esős éjszakák szerzik meg a győzel- 

met s nem a hivatalban lévő, hanem a hi- 

vatalban kiszemelt in fieri főispánok fogják 

dirigálni a választást. A kuriai biráskodás 

törvénye az ő müködésüket nem kvalifikálja 

hivatalos hatalomnak. 

B-Se. 

A margitszigeti hid megnyitása. 
Budapest, aug. 21. 

A margitszigeti hid megnyitásának ün- 

nepélye, a mely József főherczegnek, fensé- 

ges nejének és családjának jelenlétében va- 

sárnap délután folyt le, fényesen sikerűlt. 

Még erősen tüzött a délutáni nap, 

mégis özönével ontották a margitszigeti ha- 

jójáratok rendes és külön hajói a közönsé- 

get a szigetre, a mely ezuttal a szokottnál 

is ragyogóbb szinpompát öltött. A szigeti 
hidfőtől kezdve az uj hidon végig virágok- 

kal, guirlandokkal, szönyegekkel, fenyőlomb- 
bal ékes disz hirdette az ünnepet; a hidfel- 

járónál piros bársony draperiából gyönyörü 
sátor emelkedett; ez volt a megnyitási ac- 
tus szinhelyéül kijelölve. Ugy e sátorról, 

mint a hid oszlopairól, a szigeti hidfő vé- 

gén épült csinos pavillonról s az alsó ven- 

déglő szintén ünnepies mezt öltött épületé- 

ről vigan lengettek a lobogók, a nemzeti, a 

főherczegi és a székes fővárosi szinekben. 

Délután fél öt órakor gyülésezett a szi- 

geti hidfeljárón az ünnepélyre meghivott elő- 

kelő közönség, többnyire magyar diszruhá- 

ban és fényes katonai egyenruhában. A nagy 
nyári 

öltözékekben, fegnagyobb részt a sátorral 

szemben felállitott két tribünön helyezked- 

tek el. 
A hid elágazásánál gyülekeztek a kor- 

mány Budapesten időző tagjai, élükön Széll 
Kálmán miniszterelnökkel és Hegedüs Sán- 

dor kereskedelmi miniszterrel. 
A sátor körül fényes közönség vára- 

kozott. 

Pontban 5 órakor a honvédzenekar 

rázenditette a néphymnust: József főherczeg, 

Klotild főherczegasszony, József Agost fő- 

herczeg és nővére, Erzsébet főherczegnő 

érkeztek pompás négyes fogatokon a hidel- 

ágazáshoz. 

József főherczeg, a ki lovastábornoki 
egyenruháját viselte, katonás köszöntéssel a 

sátorba lépett. 
Kevés vártatva feszült figyelem közt 

megszólalt Hegedüs Sándor kereskedelemügyi 

miniszter s beszédet tartott, melyben a 

kormány és a nemzet nevében háláját fejezte 

ki József főherczeg iránt és felkérte, hogy e 

müvet a forgalomnak kegyesen átadni mél- 

tóztassék. 

Erre József 

válaszolt: 

Nagyméltóságu miniszter uram! Néhány 

esztendeje épen százados évfordulója volt 

annak, hogy felejthetetlen édesatyám, József 

nádor, e szigetet mint kietlen vadont, mint 

ligetet a Duna közepén vette át. Ő akkor, 

szeretettel a székesfőváros és Budapest lakos- 

sága irányában, kertté alakitotta át. 

Ámde azóta sok idő telt el. Budapest 
székesfőváros gyönyörüen fejlődött és hatal- 

masan terjedt és e keretbe az akkori sziget- 

kert már nem illett bele. A leghálátlanabb 

ember lettem volna, ha nem iparkodtam 
volna a székesfővároshoz illeszteni e szigetet. 

Hiszen itt, e városban nevelkedtem, itt töl- 

töttem boidog gyermekéveimet, itt ifjukoro- 

mat (Riadó lelkes éljenzés) és itt keletkezett 

bennem az őszinte, benső ragaszkodás, 
a mely e város minden polgárához füz. 

Iparkodtam tehát e szigetet a mai kornak 

szinvonalára emelni és Isten segitségével sok 

fáradozás árán ez némileg sikerült is. 
De volt még egy nagy akadály, a mely 

annyira megnehezitette Budapest polgárságá- 
nak e sziget megközelitését: csak vizi utál- 
lott rendelkezésre és ennélfogva épen azok, 
a kik egész napon át a városban végzik fá- 
radságos munkájukat és azután keresnek egy 
helyet, a hol jó levegőben üdülhetnek, csak 
nehezen, nagy időveszteséggel és kevés ké- 
nyelemmel férhettek hozzá. Ezen most se- 
gitve van. A magvar királyi kormány, a mely 
tiszta hazafiságtól áthatva, minden alkalmat 
felhasznál arra, hogy az ország javát elő- 
mozditsa, hogy a székesfővárost emelje és 
minden jó és hazafias törekvésében támo- 

főherczeg következőleg 

gassa, létrehozta e hidat, egy oly remekmü- 
vet, a mely Budapest székesfővárosnak ebbe 
a kertembe könnyü utat nyitott. 

Fogadja ezért a magyar kormány leg- 
őszintébb, legbensőbb hálámat. Fogadja fő- 
képen Nagyméltóságod legőszintébb köszöne- 
temet azért a buzgóságért és erélyért, a 
melylyel most az utolsó időkben ezen mű 
létesitését előmozditotta. Fogadják hálámat 
mindazok az urak, a kik ezen mü létesi- 
tésében szakértöen és szorgalommal buzgól- 
kodtak. Az Ur Isten áldása legyen e müven, 
de legyen mindazokon, is a kik annak létre- 
hozásában közremüködtek és mindenek fe- 
lett a magyar kormányon, a mely mindenkor 
hazánk javát mozditja elő. Isten éltesse a 
magyar kormányt és azokat, a kik e hi épi- 
tésében közremüködtek. (Élénk éljenzés) 

Uraim! Engedjék meg, hogy mint e 
sziget birtokosa, ezen a hidon Önöket átve- 
zessem az én földemre és ott kedves ven- 
dégeimül láthassam. (Viharos lelkes éljenzés) 

Az előadásában is magyaros zamattal 

és lendületes közvetlenséggel ható beszéd 

benyomása alatt a kormány tagjai siettek 

üdvözölni a népszerü főherczeget a beszéd 

fényes sikeréhez. 

A főherczegi család tagjai nehány per- 

ezig lebilincselő szeretetreméltósággal társa- 

logtak környezetőkkel. Ezután a hid megte- 

kintésére indult a fényes társaság: elől ment 

József főherczeg Hegedüs Sándor kereske- 

delmi miniszterrel, majd Klotild főherczeg- 
asszony Széll Kálman miniszterelnökkel, majd 

József Ágost főherczeg és Erzsébet főher- 
czegnő, velök a kormány tagjai, Lobkovitz 

herczeg hadtestparancsnok és az egész fé- 
nyes gyülekezet. 

A hid megtekintése után a főherczegi 
sorral, élén a diszes társaság, a sziget sor- 
falat álló lakósságának és vendégeinek lelkes 
éljenzése közt az alsó vendéglő tornáczára 
baladt, a hol a főherczegi pár, valamint Jó- 
zsef AÁgost főherczeg és Erzsébet főherczegnő 

főleg a kormány tagjaival egészen fesztelen 

társalgást folytattak. 

Hat óra után a társaság a fényesenki- 

világitott nagyterembe vonult, a hol a Mar- 
git sziget legszebb virágaival behintett asz- 

tal várta őket. 

* 

Ipartelebp a Korond-fürdőn. 
Korond-fürdő, aug. 16. 

Estefelé, mikor a nap aranyozott suga- 
rai bucsuzóul vissza-visszasurrannak a Firtos 
hegy mögül s beragyogják a magas fenyők 
széltől zizegő, remegő leveleit, csüggedt 
szomoruság száll meg rendesen. A ma is 
elmult, közelebb hát az idő, melyben itt 
kell hagynom a világ egyik legkedvesebb 
fürdőhelyét. 

Még most is egyre jönnek a vendégek, 
látogatók egyaránt, közelrül, távolról jókedvü 
ifjak, komoly férfiak. Nem régen egy érdekes 
társaság, turista csapat látogatott el hozzánk. 
Eleven, életerős ifjak voltak valamenyien, 
kiket a tudományszomj most sem hagy pi- 
henni, hanem uj ismeret után vágyva, el- 
titkolhatatlan örömmel utazgatnak és kere- 
sik s élvezik a természet kincseit s örök 
szépségeit. ! 

A zalatnai kőcsiszoló intézet ifjusága 
volt ez a turista csapat. Csánki József igaz- 
gató vezette három tanár társával. Mig itt 
voltak, még élénkebbé tettéka fürdői életet, 
mert való és igaz az, hogy a hol az ifjuság 
van, ott van az élet. Elragadtatással bámul- 
ták a környék megkapó festőiségét, megte- 
kintették a fürdő berendezéseit s mikor 
mindezzel készen voltak, ugy látszik, még 
kerestek valamit. Mindjárt lehetett észre- 
venni, hogy tanulmányutra jöttek, tanulmá- 
nyozni a föld kincseit forró melegben, mi- 
kor az árnyék üdvösségéért eped minden 
halaadó lélek, Ismerték már régen a korondi 
atagonitot [((Ca CO,), melyből Gáspár Gyula 
fürdő tulajdonos nem egy példányt küldött 
a zalatnai kőcsiszoló intézetbe. Itt alkalmuk 
nyilt természetes alakjukban tenni vizsgáló- 
dásuk tárgyává. 

A korondi aragonitnak érdekes alakjai 
vannak, melyekből inkább a gömbös példá- 
nyok vaunak elterjedve, bár találhatók más 
alakuak is. Néhol olyan szép változatban for- 
dulnak elő, hogy az elismert s európai hirre 
emelkedett zólyommegyei urvölgyi és a szi- 
léziai tarnovitzi példányoktól nem marad 
hátra. Magyarországnak több helyén fordul 
még elő az aragonit karbonát ásvány, szén- 
savas mész, iparilag azonban eddigi felhasz- 
nálása tagadhatatlanul bizonyos foku nemtö- 
rődömséggel történt. Máskép áll ezzel Cseh- 
ország, Szilézia vagy Spanyolország, hol tud- 
valevőleg az aragonitnak olyan remek alaku- 
lásai találhatók, a milyent egyetlenegy or- 
szág, egyetlenegy világrész sem mutathat föl, 
hol az Aragonia és Valenczia kékeszöld pél- 
dányait figyelemmel nézi s mohó tudásvágy- 
gyal vizsgálja a kutató. A korondi példányok 
inkább sárgás-vereses szinüek. 



Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK Augusztus 21. 
- 

Csánki József igazgató egy előterjesz- 
tést tett a fürdőtulajdonosnak egy ipartelep 
felállitására vonatkozólag. A fürdő tulajdonos 
maga igen előnyös feltételek mellett ajánl- 
kozott arra, hogy az ipartelep felállitásánál 
segédkezést fog nyujtani. 

Mindenesetre óhajtandó volna, hogy a 
derék igazgató terve megvalósuljon és a nagy 
mennyiségü becses ásvány munkás kezekbe 
kerülve, a szükséges vázákkal ne csak a kö- 
zeli, hanem a távoli vidékeket is ellássa. A 
székely nép ipari tevékenységének kifejtése, 
mint főfeladat, ebben is hatalmas lendületet 
nyerne. Örömmel kell tehát üdvözölnünk az 
életrevaló tervet, mely az igazi érdem elis- 
merésének a fokára csak akkor jut, ha meg- 
valósul. 

Kolozsváron gazdasági kiállitás lesz a 
hónap végén és a jövő hónap első felében. 
E kiállitáson Gáspár Gyula fürdő tulajdonos 
is jelen lesz s befogja mutatni az aragonit 
ásványt nyers állapotban és feldolgozva egy- 
aránt, valamint a Korond gyógyfürdőt is ké- 
pekben. A terv életrevalósága itt minden- 
esetre élesebben domborodik ki, mintha egy 
kis körben pártfogás és biztatás nélkül in- 
dulna meg a mozgalom. 

Eszerint nem lehetetlen, hogy a jövő 
szezon emberei egyszer csak azt fogják látni, 
hogy szomszédságában vannak egy iparte- 
lepnek, melyben élénk munkás élet zaja 
zúg föl. 

Tóth Balásgs. 

Megmentett gyárvállalat. 
Kolozsvár városának egyik legnagyobb 

gyárvállalata a Sigmond-testvérek czég kül- 
magyar-utczai ipari szeszgyára az utóbbi idő- 
ben - mint tudva van - komoly veszede- 
lemben forgott. 

A kedvezőtlen üzleti viszonyok már 
régóta megingatták a gyárvállalat alapjait, s 
a mikor bekövetkezett az az eset, hogy a tu- 
lajdonos czég félmillió forintnyi jövedéki bir- 
sággal sujtatott, mindenki tisztában vélt lenni 
azzal, hogy a gyár beszünteti az üzemét, a 
mi Kolozsvárra nézve kétségkivül jelentős 
gazdasági csapást képezett volna. 

Ennek megértésére nézve tudni kell 
először azt, hogy ez a gyár egyike az erdélyi 
részek legnagyobb igazvállatainak, mely hosz- 
szu idők során egyik legnagyobb fogyasztója 
volt az erdélyrészi mezőgazdák nyerstermé- 
nyeinek. Az esetben tehát, ha ez a gyárbe- 
szünteti az üzemét, ezzel a mezőgazdák egyik 
legnagyobb fogyasztójukat vesztik vele el. 

Jelentős gazdasági válság jellegével bir 
ez a körülmény Kolozsvár városára nézve 
különösen is, mert eltekintve attól, hogy sok 
munkás kezet foglalkoztat, a mely réven a 
pénzforgalom növekedik, még azt az előnyt 
is biztositja, hogy a vele üzleti összekötte- 
tésben álló vidéki gazdákat ide vonja, a mi 
a város idegen forgalmának és ezzel kap- 
csolatban a helyi pénzforgalomnak a uöve- 
kedését jelenti. 

Gazdasági csapást képvisel még a gyár- 
vállalat esetleges bukása Kolozsvár kisebb 
mezőgazdáira nézve. Erre nézve tudni kell 
azt, hogy Kolozsvár kisebb mezőgazdái, az 
ugynevezett kolozsvári külvárosi földészek 
marháik és más házi állataik élelmi szük- 
ségletét (moslék) majdnem kizárólag ennek 
a gyárnak a terményeiből látták el, mig ha 
ez beszünteti az üzemét, földészeink e nemü 
szükségleteik kielégitésének egyik leginkább 
igénybe vett módjától estek volna el. 

Ezeken kivül a kolozsvári pénzpiaczot 
is nem jelentéktelen veszedelem fenyegette 
e gyárvállalatnak már-már küszöbön állott 
bukásával, mert pénzintézeteink kiterjedt üz- 
leti összeköttetésben állottak a tulajdonos 
czéggel. 

Mindezen körülmények között Kolozs- 
vár egész közönsége érthető aggodalmakkal 
tekinthetett e gyárvállalat küszöbön álló bu- 
kására. Az aggodalmakat növelhette főképpen 

az a körülmény, hogy a gyár esetleg egy 
idegen vállalkozó kezére kerülhet, a kinek 
első dolga lett volna a gyár részére biztosi- 
tott és igen nagy értéket képviselő szesz- 
kontingenst elidegeniteni, esetleg az ujtulaj- 
donos más hasonvállalatánál értékesiteni, a 
mi természetszerüleg a gyár beszüntetésére 
vezetett volna. 

Bármelyik eset következzék is be, Ko- 
lozsvár és a vidék gazdaközönsége nagy ve- 
szedelemnek néz elébe; - mig a pénz- 
piacz ujabb romlása a hitelkereső közön- 
ségre nézve idézett volna fel alig megmér- 
hető veszedelmet. 

Ilyen körülmények kőzött csak öröm- 
mel vehette mindenki annak hirét, hogy a 
szóban forgó gyárat a junius végén eszkö- 
zölt nyilvános árverésen a m. kir. államkincs- 
tár vásárolta meg. 

Ezzel a ténynyel a gyárnak, mint ilyen- 
nek fennmaradása és üzembentartása bizto- 
sittatott, a mi a kolozsvári kisebb és a 
vidéki nagyobb mezőgazdák és a helyi pénz- 
piacz helyzetére nézve alehető legkedvezőbb 
megoldás. 

Ennek a szerencsés transakcziónak ered- 
ményében eléretik az, hogy a vállalat hite- 
lezői s ezek közt első helyen a kolozsvári 
takarékpénztár és hitelbank részvénytársaság 
összes követeléseit (mintegy 350 ezer frtot) 
kamataival együtt megkapja, valamint az 
utána következő hitelezők is teljes követelé- 
seikhez jutnak. 

Maga a kincstár is előnyös ügyletet 
csinált ezzel a vásárral pénzügyi szempont- 
pontból is, mert mintegy félmillió forintnyi 
követelését ilyképpen első helyen biztosit- 
hatta a megvett gyárépületeken, továbbá a 
czégnek mezőgazdasági szeszgyárán, vala- 
mint Kolozsvár város és ennek határán 
fekvő értékes belső és külső ingatlanokon 
és az Egeres község határán lévő kőszén- 
bányán, a mely objektumoknak értéke a 
kincstár követelésére is teljes fedezetet kép- 
visel. 

Az államkincstár tehát, mig egyfelől 
eléggé nem méltányolható szolgálatot telje- 
sitett e gyárvállalat megszerzésével a kolozs- 
vári kis gazdáknak, a vidéki gazdaközönség- 
nek és első sorban a kolozsvári pénzpiacz- 
nak, de magának az államnak tisztán fiska- 
lis érdekeit is eredményesen elégitette ki, 
mert a kincstárnak java részében alig fede- 
zett követelését sikerült ez uton biztositania. 

Kétségtelen dolog, hogy ezt a szeren- 
csés eredményü transakcziót csak is az ér- 
dekelt tényezők kölcsönös jóakarata, a viszo- 
nyoknak minden oldalról való helyes mérle- 
gelése és az egymással szemben álló érde- 
kek összhangba hozatala mellett lehetett el- 
érni. 

Ez a jóakarat megnyilatkozott elsősor- 
ban a czég legnagyobb hitelezője, a Kolozs- 
vári takarékpénztár és hitelbank részéről, a 
mely pénzintézet bár már évek előtt kény- 
szereszközökkel szerezhetett volna kielégitést, 
okos előrelátással időt engedett a mai ered- 
ményes kibontakozásra. 

Nem kisebb jóakarattal jártak el ez 
ügyben Hegedüs Sándor és Lukács László 
miniszterek is, a kik elsősorban a kolozsvári 
pénzpiacz ujabb megrendülésének elháritása 
és a gazdaközönség általános érdekeinek ki- 
elégitése czéljából eszközölték ki az állam- 
kormány hozzájárulását e minden érdekre 
kedvező megoldás létesitéséhez. 

Hogy különösen a kormány az állam 
és a közönség érdekeinek együttesen kivánt 
szolgálni, még az a körülmény is kétségte- 
lenné teszi, hogy a gyárvállalatot nyilvános 
árlejtésen fogja bérbeadni, mely elhatározás 
egyenesen kizárja azt a bizonyos oldalról 
táplált gyanut, mintha e transakczióval csak 
a czég helyzetén kivánt volna segiteni, a mi 
pedig ebben ez egész eljárásban a döntő té- 
nyezők előtt szerepet nem játszott. 

Most, a mikor a magyar ipar védelmé- 
ben kezdenek országunkban a jobb elemek 
csoportosulni, ezeknek az elemeknek a haza- 
fiság szempontjából is csak megelégedésük 

és örömük telhetik abban, ha látják, hogy 
az állam kormány a vidéki pontokon elhe- 
lyezett hazai ipartelepeknek idegen kézbe 
való jutását ilyképpen megakadályozza s mi 
kolozsváriak, különösen is megelégedéssel 
fogadhatjuk e megoldást, mert egy nagy 
gyáripari vállalatot mentett meg a kormány 
Kolozsvár városának, melyre nézve a hasonló 
vállalatok gazdasági tekintetben életkérdést 
képeznek. 

-a. 

sziNHáz. 

Nyári Szinház. 
(Megnyitó előadás.) 

Két hónapi szűnet után szombaton este 

ismét megkezdődtek az előadások a nyári- 

szinházban. Szintársulatunk kipihenve, ujult 

erővel lépett Thalia templomába, s a közön- 

ség, mely eddig az artista és trikó müvészet 

érzéki pikántériáival hüsitette magát - is- 

mét idealisabb légkörben lelkesedett, a hol 

a költészet gyönyörei nyujtanak nemesebb 

szórakozást. 

Berczik Árpád poetikus darabja : ,Himfy 
dalai került szinre megnyitó előadásul 

Ö felsége születés napján, a mit szinházunk 

is fényesen ünnepelt meg. Az előadás ünne- 

pélyes pompáját nagyban emelte Stephani- 

des karnagy csinos, hangulatos nyitánya, 

melynek magyaros motivumai és kellemes 

melodiája lelkes hangulatot idézett elő a 

nézőtéren. 

A lelkesedést csak fokozta egy szépen 

összeállitott hazafias tabló, melyben a szin- 

társulat összes személyzete részt vett. Tör- 

ténelmünk nagy alakjai és fényes allegorikus 

csoportozatok között látszott Ő felsége mell- 
szobra, mely felett Székely Irén, mint Pan- 

nonia tartotta koszoruját. 

A tabló alatt felhangzo t a Hymnusz, a 

mit a közőnség állva hallgatott végig. 
Ezután kezdetét vette a darab, a mely 

részben uj szereposztással került szinre, a 

mi az előadásnak sok tekintetben elő- 

nyére vált. 

Berczik darabja friss, poetikus szine- 

zéssel, hü és bájos képe a 18-ik század 

végének, melynek meséje és milieu-je egy- 

aránt leköti figyelmünket és érdeklődésünket. 

Ebben a keretben minden egyes szereplő 

teljes öntudatossággal mozgott s modern 
allürökkel senki sem rontotta azt az illuziót, 

a mely visszavezetett Kisfaludy Sándor ke- 
sergő szerelmének bájos, romantikus világába. 

Tompa (Kisfaludy Sándor) igyekezett 

könnyed, természetes lenni, a mi a legtöbb- 

ször jól sikerült s a mi a szinpadi játék 

müvészi hatását mindig fokozni szokta. Gazdy 

Aranka, ellenben Szegedy Róza szerepében 

egy kissé szentimentális volt. A kisasszony 

szeret szavalni és megszokott pathoszaiból 

még mind nem enged szivesen. 

Szentgyörgyi és Dezséri egyaránt ha- 

tással és tetszés mellett játsztak. Hasonlókép 

jó nagyasszony volt Laczkó Aranka - noha 

a Cicero nyelvét rosszul hangsulyozza, akár 

„canis mater", akár ,per amorem" legyen 

az. Különben igaza van. Az asszonyokból 

akkor sem váltak latin professzorok. 

Janovics Jenő Szalokyból produkált 

mulatságos alakot, a ki akarata ellenére 

kinos töprengések között plágizátoroskodik 

lelepleztetésének szomoru idejéig. 
H. Novák Irén, Iványi, Bónis Lajos, 

Váradi Miklós, Krasznay játsztak még jelenté- 

kenyebb szerepeket jó sikerrel. 

Vasárnap este a „Kurucz furfang" ke- 
rült szinre. A darab tudvalevőleg nem nagy 

kurucz. Nem is igen furfangos. De nehány 

csinos nótája s pár mozgalmas jelenete nem 

tévesztik el a hatást. Komlósi Emmának van 

benne jó szerepe, a mit jól is játszik, ha le- 

számitunk egy kis tulzást, a mit a kisasszony 

a játék hevében olykor elfelejtett mérsékelni. 

Különben bőséges része volt a tapsban, a 

mit élénk temperamentuma mindig kiérde- 

mel. A többi szereplő is jó sikerrel állta meg 
helyét. 

Tegnap Géczy István népszerü darabja 

a ,Gyimesi vadvirág" vonzott szép közönsé- 

get a szinházba, a hol mindvégig pompás 
hangulat uralkodott. Székely Irén és Kom- 

lósi Emma duette-jét zajosan megtapsolta a 
közönség. Ugyancsak nagy hatást idézett elő 

a „száz czicza" nótája is, a mit szintén is- 
mételni kellett. Felvonás végén Székely Irént 

és Komlósi Emmát virágcsokrokkal lepték 
meg tisztelőik. 

Kassai (Fabián Gy.) szépen énekelt és 

jól játszott. Szentgyörgyi, Tompa, Dezséri, 

Laczkó Aranka, Leövey emelkedtek ki még 

nagyobb szerepükkel a különben kitünő en- 
semble-ból. (s.) 

Ördög pirulái. A szinház nagy látványos- 
sága ma gondos előkészitéssel kerül szinre. A 
darabot bár sokszor adták Kolozsvárt, de azért 
érdeklődik iránta a közönség, mert sokan vannak, 

a kik nem látták ezt a darabot, mely a szin- 

padi technika minden furfangját igénybe veszi. A 
szinház igazgatósága uj diszleteket is festetett és 

uj ruhákat is készittetett a látványossághoz, me- 

lyet mulattató volta miatt érdemes megnézni. 

Szent István napi ünnepély. 
Kolozsvár, aug. 21. 

A magyarok első királyának Szent Ist- 
ván megkoronázásának 900 éves évforduló 
ünnepélyét kegyelettel és impozáns részvéttel 
ünnepelte meg tegnap délután Kolozsvár ha- 
zafias közönsége. Már d. u. 4 órakor nagy 
tömegben gyülekeztek testületek, társaságok 
és egyesek a tornavivó épület helyiségében, 
zászlók alatt vonultak fel a különböző 
dalegyletek, testületek és gyárak személyzete. 

Az ünnepélyen Kolozsvár város ható- 
ságát Nagy Mór dr. polgármester helyettes 
több tanácsbeli taggal képviselte. 

A város irányadó férfiai minden körből 
képviselve voltak az ünnepélyen. A gyönyö- 
rüen feldiszitett nagy terem csakhamar szo- 
rongásig megtelt. Az elnöki emelvény jobb 
oldalán a 48-49-es honvédek az öreg alez- 
redes: Horváth Ignáczczal foglaltak helyet. 

A padsorokat és ülő helyeket a város 
előkelő hölgyei foglalták el. 

Kevéssel 5 óra előtt már nem fért a 
közönség a teremben. Egy nagy része a mel- 
lékhelyiségekben és a kertben foglalt helyet. 

D. u. fél 5 órakor a vasuti zenekar 
nyitotta meg az ünnepélyt, különféle indu- 
lókkal. 

Azután a Kereskedők és kereskedő if- 
jak dalkara énekelte a Hymnust. 

Ennek elhangzása után Herepey Ger- 
gely ev. ref. lelkész, hazafias szellemtől át- 
hatott történelmi vissza pillantást vetett a 
lefolyt 900 év történetére. Magvas és gyö- 
nyörü beszédében, a lelkész és hazafi nyi- 
latkozott meg s kezdettől végig lebilincselte 
a hallgatóság figyelmét. Herepey beszéde, 
melyet holnap fogunk közölni, mély benyo- 
mást gyakorolt a hallgatóság lelkére. A kö- 

zönség zajosan megéljenezte gyönyörü fel- 
olvasásáért. 

Ezután Gáll László joghallgató szavalt 
érzéssel a közönséget sürütapsokra ragadta. 

A szavalat után a kereskedő ifjak tár- 
sulata csata dala keltett általános figyelmet 
s elhangzása után zajos tapsot keltett. 

Az ének után Dávid Ödönné urnő czim- 
balom játéka következett. 

Több hazafias darabot, népdalt, len- 
gyel szabadság dalt játszott a mükedvelő 
urnő igazi virtuozitással, érzéssel. A közön- 
ség sürü tapssal jutalmazta és több izben 
megujrázta azokat. 

A czimbalom játék után a kolozsvári 
Nyomdász Dalkör lépett az emelvényre és 
énekelte a Nemzeti ima czimü dalt, melyet 
a közönség megtapsolt. 

Ekkor Deáky Albert lépett az elnöki 
emelvényre és szép szavakban hangoztatta a 
nap jelentőségét, a közönség tiszteletét, sze- 
retetét, háláját tolmácsolta a nagy idők ka- 
tonái iránt, kik oly szép számmal megjelen- 
tek itt is, hogy lelkesitsék a mai kor fiatal- 
ságát. Kiemelte közöttük a jeles katonát Hor- 
váth Ignácz alezredest. Zugó éljenzés kö- 
vette lelkes szavait. Bejelentette azután, hogy 
Kolozsvár országgyülési képviselői : Hegedüs 
Sándor miniszter és br. Feilitzsch Arthur a 
távolból is megemlékezett a mai nemzeti 
ünnepről. 

Hegedüs Sándor levélben, Feilitzseh 
Arthur báró táviratban fejezte ki, hogy ha- 
bár a kötelesség távol tartja is őket, sziv- 
ben, lélekben együtt ünnepelik a nemzet 
900 éves ünnepét a kolozsvári hazafiakkal 
és honleányokkal. Zugó taps és éljenzés kö- 
vette szavait. 

Ezután a Kőmüves Dalegylet énekelte 
a szózatot s az ünnepélyt a Rákóczy-inpuló- 
val a vasuti zenekar zárta be. 

A közönség ezután a lobogókkal, lám- 
pionokkal feldiszitett tágas kertbe vonult. 
Itt séta, társas játék és ének következett. 
Az öreg honvédeknek külön helyet jelöltek 
ki a gesztefákkal árnyalt séta ut egyik szép 
pontján. Ök csakhamar elfoglalták helyüket 
és a rendező bizottság tagjai szolgáltak fel 
nekik ételeket és italokat. 

A közönség tolongott a kertben s bol- 
dog volt, a ki asztalhoz juthatott, vagy kö- 
zelében lehetett az öregeknek. A honvédek 
közelében foglalt helyet egyik asztalnál az 
ünnepély kiváló szónoka Herepey Gergely, 
a helyettes polgármester társaságában. A 
hangulat hatása alatt felolvasta a nagy idők 
tanuiról szóló alábbi hangulatos verset. 

Az agg honvéd. 
, (1899.) 
EÉn is voltam egykor ifju, 
Nem is régen: ötven éve ! 
Arra vagyok büszke - hiu, 
Hogy hallgatok honvéd névre 
S hogy harczoltam e név alatt. 

Hordtam keblemen virágot : 
Tüz-rózsákat, vérral festve, 
Nem gyűlöltem a világot 
S imádkoztam reggel, estve, 
Hogy szép Hazám szabad legyen ! 

ÁAgyuhangban, puska tüzben, 
Milljó kardnak zengésiben 
Forrott vérem, mint a tüzben 
S mint olvadt ércez a - mühelyben 
Agyam tisztult, lelkem javult. 

Láttam aggot megifjulni, 
Hitvest, anyát harcz hevében 
Sinylő embert meggyógyulni, 
Harczolva - karddal kezében 
S urat, szolgát egybeforrva. 

Isaszeg és Nagy-Sarlónál, 
Vizakna és Piski mellett, 
Ott voltam az aratásnál 
S mindenűtt, hol védni kellett 
Édes anyám: drága Hazám ! 

Haj, szép idő, boldog álom ! 
Tündér-mese - rögre irva, 

...-------------- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Augusztus 21. 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauri szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XXXII. 

(Folytatás.) (62) 

Mercedes egészen lady Laoraynenak 
szentelte magát és Sir Austin látva, hogy az 
anyja állapota nem javult és még mindig 
nagyon ideges volt, nehány barátját meghiv- 
ta Broomba, hogy azok szórakoztassák. 

- Maga olyan kedves és vidám társ, 
hogy kellemesebbet kivánni sem lehet - 
mondá Mercedesnek, de én azt gondolom, 
hogy az anyámnak szorakozásra van szük- 
sége. Az Edit férjhez menetele óta nagy 
váltózást látok benne, ugy látszik, mint ha 
mindig valami kellemetlen tárgy felett töp- 
renkedne. Vendégeket hivok és meglátom, 
hogy a vidám társaság milyen hatással 
lesz reá. 

De Mercedes tudta, hogy a lelki beteg- 
ségnek nincsen orvossága és meg volt győ- 
ződve, hogy a lady Laurayne szerencsétlen 
állapota az volt. 

Sir Austin vendéget hivott Broomba 
és egy pár igen kellemes hetet töltöttek el. 
Mercedest valósággal bálványozták és imá- 
doi között Loftus Noel nem volt az utolsó, 
aki e két hét alatt sziute minden nap átment 
oda. Most Szeptember vége fele járt az idő 
a vendégek mind elmentek és ök ismét 
egyedül voltak. 

- Mercedes - mondá sir Austin egy 
szép reggel a regelizésnél, midőn az őszi 
szinek ragyogó napfénybe oly elevenek 
voltak, maga még nem járta körül Broomnak 
az udvarát sem a kertjeit, ugye? 

- Nem; tudom, hogy még sok olyan 
hely van melyet még nem láttam. 

Jöjjön ki ma velem. Valami ritka 
cserjéket vásároltam és szeretném a véle- 
ményét tudni, hogy hova ültettesem azokat. 
Anyám velünk jön? 

Lady Laurayne készséggel válalkozott. 
Ő sokkal jobb szinben volt és erösebbnek 
látszott és a fia nevetve mondta neki, hogy 
a kellemes mulatságnál nincs jobb orvasság. 

A trio együtt ment ki a kertbe. 

Sir Austin, aki rég tisztában volt az- 
zal, hogy az élete elborulna, ha Mercedes 
nem mosolyogna az ő szerelmére, alig mert 
közeledni hozzá, mig az a vendége volt és 
nem kereste a téte-á-téteket vele. 

Ha egy főherczegné lett volna, a báró 
akkor sem viselkedhetett volna nagyobb 
tisztelettel iránta. 

Mercedes ezen a napon elegáns szürke 
kosztümbs volt öltözve; szürke kalapjáról 
hasonló szinü toll vetett árnyat a kedves 
arczára. Piros virággal a kebléhez tüzve, 
bájoló képet alkotott. 

- Mercedes - mondálady Laurayne, 
a mint a leányra nézett, tudja-e, hogy maga 
ezt a régi házat ugy látszik illuminálni, mint 
ha a világosság szelleme volna ? 

De alig mondta ki e szavakat, már 
megbánta. Oly hő, oly szenvedélyes bámu- 
latot és szerelmet látott vissza tükröződni a 
fia arczán, ami megdöbbentette. 

- Annak soha sem szabad megtör- 
ténni gondolá magában. Mily vak voltam, 
hogy azt mind ez ideig nem láttam! 

Csendesen sétáltak a kerteken és az 

udvaron, nem sokára ahhoz a pázsitos tér- 
hez érkeztek, melyre a nagy kőnyvtár ab- 
lakaiból lehetett látni. 

Az egyik szegeletben egy deszkafedél 
volt, a körülte levő buján tenyésző és felibe 
hajló fütől félig eltakarva és annyira bemo- 
hosodva, hogy környezetétől alig lehetett 
megkülönböztetni. 

Amint mellette elmentek, lady Laurayne 
megfogta a Mercedes karját. 

- Édesem, segitsen - mondá; fáradt 
vagyok. 

Karját a Mercedes karjába őltötte; ek- 
kor sir Austin fiatal vendégéhez fordulva azt 
mondá. 

- Ugy-e, maga nem gondolná, hogy 
itten egy kut volt? 

Mercedes körül nézett, de nem látva 
semmit, azt válaszolá. 

- Nem; olyasmit soha sem álmodtam 
volna. 

- Világos, hogy akkor nem bántja a 
szemet - mondá Austin. Egykor szó volt 
rőla, hogy betöltsék; de az atyám hallani 
sem akart róla. Ő is, éppen mint én ma- 
gam, jobb szeretett mindent ugy hagyni, a 
hogy volt. Mercedes, azt a helyet maga még 
azokkal a maga éles látásu szemeivel sem 
tudja felfedezni. 

A deszka annyira be volt nőve zőld 
mohával, hogy a leány semmit sem tudott 
felfedezni. 

- Nem - válaszolá és azt sem hi- 
szem, hogy maga a hely ösmerete daczára 
látna itten körül kutat. 

- Anyám - kérdé sir Austin - hát 
maga tudta, hogy itten régenten egy kut volt. 

A lady Laurayne alakja hirtelen kiegye- 
nesedett, igyekezett közönyösnek látszani és 
az idegein uralkodni, a mi a Mercedes fi- 
gyelmét nem kerülte ki. 

Aztán az egész teste remegett, mintha 
egy erős felindulás rázta volna meg. 

- Egy kut? - kérdé rövid szünet 
után. Nem emlékezem, hogy valaha láttam 
volna. Van viz benne? 

- Nincsen, számos évek óta kiapadt 
a forrása. Nem látja anyám, hogy hol van ? 

- Nem édesem - volt a válasz. Nem 
látom. 

Tekintetét a pázsit felett jártatta végig. 

- Nem édesem - ismétlé. 
- Én sem, - mondá Mercedes. Lady 

Laurayne, sir Austin meg akar bennünket 
csalni; itt nincsen kut. 

- De bizony van. Messze földön, mint 
a Sz. Tamás kutja volt ismeretes és a vidé- 
ken az emberek azt hitték róla, hogy a szem- 
bajok gyógyitására különös tulajdonságai vol- 
tak. Messzeföldről jöttek az emberek ide. 
Mercedes, tehát maga nem látja a Sz. Ta- 
más kutját és anyám, ugy-e maga sem látja ? 

- Nem, édes fiam, - válaszolá ő la- 
dysága, én nem látom. 

Austin nehány lépést tett előre, oda, 
hol a fü leghosszabb és legtömöttebb volt, 
éppen a ház falai alatt. 

- Itt van, - mondá. Hallgassák! - 

és a kezében levő pálczával megkopogtatta 
a deszkát. Ez volt egykor a hires Sz. Tamás 
kutja, - mondá - de a forrása rég ki- 
apadt. Anyám, most látja? Mercedes, nézzen 
idel Láthatja a kerek deszkát, ámbár a fü 

kát lássa. 

És a hosszu füvet félre taszitotta és a 
tömött zöld mohának egyrészét eltakaritotta. 

- Le van szegezve? - kérdé lady 
Laurayne. 

- Nincsen, - volt a válasz; de én 
azt gondolom, hogy le kellene szegezni. - 
Természetes, hogy senki sem jön ide sétálni 

és senki sem jön ide sétálni és természetes, 
hogy egy gyermek vagy egy gyenge ember 
sem tudná a deszkát felemelni. De én ve- 
szedelmesnek tartom és azt gondolom, hogy 
le fogom szegeztetni. 

- Nagyon mély? - kérdé Mercedes. 
- Nem tudom - volt a válasz. Én a 

legkülönösebb történeteket hallottam róla. 
Némelyek azt gondolták, hogy egy folyó 

által volt táplálva és hogy a folyó a föld 
alatt más irányt vett. Mások azt gondolták, 
hogy a kut rendkivül mély volt, mert, midőn 
valamit dobtak bele, senki sem hallott a viz 
locscsanását. 

- Édes Austinom - mondá az anyja 
- fenekének kell lenni. 

- Igen - nevetett Mercedes; - egy 
feneketlen kutnak az eszméje képtelenség! 
Én részemről azt gondolom, hogy az most 
nem olyan mély, a milyen volt; a mint az 
idő haladt, lassankéat belett töltve; engedje, 
hogy a kutba lenézzek - mondá Mercedes; 
sir Austin, kérem - engedjel! 

- Minden bizonnyal, 
volt a válasz. 

- Oh, nem, nem! Austin, ne emeld 
fel a fedelet! - kiáltá lady Lauravyne. 

- Anyám, az nekem nem fog ártani 
- válaszolá a fia. - Maga elfelejti, hogy 
már nem vagyok gyermek. - Engedje, 
hogy Mercedes bele nézzen, ha kivánja. Én 
azt képzelem, hogy ez a fedél évek óta nem 
volt felemelve. 

- De ő sokkal köőnnyebben emelte 
fel, mint a hogy gondolta. Felesleges volt 
az erőmmel kérkedni - mondá - nem 
volt szükség reá. A deszkát nagyon könnyen 
lehetett felemelni. Nos, Mercedes, nézzen le. 
De vigyázzon, bele ne essék. Mi nem kiván- 
juk a maga édes társaságát elvesziteni, 

(Folytatása következik.) 

ha kivánja -
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Augusztus 21. Kelozsvár 1900. 

Keresem, de nem találom 
Ötven éve, hjába... sirva... 
Eltünt . . . Minket itt felejtve ! 

Itt felejtve - bura-bajra 
Csonka-bonkán csak kinlódni 
Hallgalni a hiu zajra, 
Sajgó sebünk eltitkolni, 
Köldus fillér mellett.. . tengve! 

Sebaj, hiszen foszló ruhánk 
Dicső multnak érmét fedi, 
Nincsen az a mérges fullánk, 
Mi sebünket nevelheti 
Mert az tiszta és szent pecsét ! 

Szent szabadság levelére 
Mi tettük rá a pecsétet 
Sebeinknek hulló vére... 
Irva rája örök éltet - 
Hazánknak, mi büszkeségünk! 

. 
* 

Sirhalmokon siró árvak - 

Nem ti vagytok agg honvédek! 
Mert ti nem valátok gyávák, 
Mint a kik azt valljuk: vétek 
Harczolni a szabadságért ! 

Anya nélkül való árvák, 

Kik a Hazát minden sorsban 

Mint Istent - ugy nem imádják, 
Mint sokan e furcsa korban, 

Kik boldogok Haza nélkül!?? 

Hátha még ti is egy szálig 
Mind megtértek majd a porba 
Honszerelmünk mivé válik ? 
Temetve lesz koporsóba ! 
Megtértek azt visszavivni ? 

Törüljétek le könnyvitek 
Agg honvédek, dicső hősök! 
Aldással ti betöltitek 
Egész hazánk, mint nagy ősök, 
Kiktől jövőnk virulni fog ! 

Virulni fog véretektől 
s könnyeinknek záporától 
S ama sok-sok verejtéktől, 
Mi omlik sok szent munkától, 
Mik által lesz Hazánk - szabad!!! 

Herepei Gergely. 

Riadó éljenzés és taps követte az el- 
hangzott rimeket s az öregek nevében Per- 
sián Gerő köszönte meg szép beszédben He- 

repeinek, mint hazafinak azt a figyelmet és 

szeretetet, melylyel az öreg katonákiránt vi- 
seltetik. 

Az est alatt felváltva a nyomdász dal- 
kör énekelte „Ne sirj, ne sirj Kossuth Lajos' 

dalt, továbbá több hazafias és népdalt az 

öreg honvédek előtt. 
Azután a kereskedő ifjak dalegylete 

énekelt szabadságdal és más dalokat. A vas- 

uti zenekar népdalegyveleget és Hymnust 

zenélt, közben a vivő terem ablakain is ki- 

áradt a dal, a czimbalom. Hangulatbon volt 

a társaság, zajos volt a kert; kedvesen esett 

az együtt lét. A szellem és a kézmüipar mun- 

kása meghitten, jól érezte magát egymásttár- 

saságában. Alkonyat felé a kertben felcsillant 

a tornász gerendák fölött az acetilen láng. 
Az egész előtért nappali fénnyel világitotta 
Geng Ákos jeles mechánikus praktikus talál- 

mányu világitó készülékével, mely minden 

eddigi légszesz fejlesztő készü éket felülmul. 

A kertben keresztül kasul kifeszitett 

sodronyokon Heinrich József vezetése 
alatt 

tanuló ifjak százait füzték fel a nemzeti szinü 

lampionoknak. 

Künn az épület homlokzatára a lég- 

szeszgyár dijtalanul készitett egy gyönyörü 

transzpárentet. 

A hármas halom és négy folyó fölött a 

Szent-István koronáját ragyogtatta teljes fény- 

ben a kiömlő légszesz. 

A korona alatt az évszám : 

1000-1900. 

Az ablakokban mécsek égtek. A nagy 
teremben Éljen a magyar nemzet felírattal, 
megvilágitott diszes transzparent, melyet Ba- 
logh festő készitett. 

A terem szegleteit virágok, délszaki nö 
vények ékitették a Schultz és Farkas müker- 

tészetéből. 

A csillárok alatt virágcsokrok, keresz- 

tül-kasul zöldfüzérek tették kedvessé a nagy 

termet, melybe Antal Laji zenekara 8 óra 

fele már beédesgette a tánczolni vágyó kö- 

zönséget. Antal Lajit is fellelkesitette az ün- 

nep. 5 frtot ajánlott fel honoráriumából a 

honvédek javára. A terem zsufolásig megtelt 

tánczolókkal. Kint a kertben a fiatalság éne- 

kébe belevegyült az öregek hangja is. 

A buffetben Clauser Adolf központi 

gazda vezetése alatt Lévay János, Virágháti 

Beéla, Szabó Antal, Benke Dezső, Sárdy Lő- 

rincz és Terkál Béla urak buzgólkodtak. A 

házi asszonyi tisztet a legnagyobb gonddal 

és mindenre kiterjedő figyelemmel teljesitet- 

ték Clauser Adolfné, Feszt Antalné urnők. A 

játék tárgyak, levelező lapok értékesitése kö- 

rül Hancz Pálné és Barabás Mari urnők ve- 

zetése alatt ifju szép leányoknak egy nagy 

csoportja buzgólkodott. 

A tanuló fiatalság is részt vett a ren- 

dezés minden könnyebb munkájában. Veze- 
tő szerepet játszottak a Taub fivérek Pel- 
ler Béla, Ordódy Lajos és mások. 

A diszités kőrül nagy gondot 'és sike- 
res müködést fejtettek ki: Grünvald Mór, 

Debreczeni Béla, Bakó Lajos, a ki Bagaméri 
Zsomborral egész héten keresztül nap nap 
után végezték az irodai ügyvitelt. 

A péztári teendőket a legnagyobb 
gonddal és lelki ismerettséggel teljesitette 
Vincze István és Czirják János. 

A mulatság a legvidámabb hangulatban 

egészen a reggeli órákig tartott. 

Az egybegyült közönség és az öreg 
honvédek többszőrösen fejezték ki köszőne- 
tüket Deáky Albert elött a szép ünnep gon- 

dos előkészitéséért és rendezéseért. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 21. 

- Szent István napja. Szent Ist- 

ván első apostoli királyunk emlékünnepét 
ülte tegnap a katholikus világ. Mig a buda- 

vári Mátyás templomban a hivők és zarán- 

dokok ezrei keresték fel Szent István csuda- 

tévő jobbját, addig az ország többi templo- 
mait is az ájtatoskodók egész serege láto- 
gatta meg, hogy Szent Istvánhoz folyamod- 
jék segitségért, ki országát halála óráján Má- 

ria pártfogásába ajánlotta. Kolozsvárt a fő- 
istentisztelet 9 órakor volt ajMátyás király- 

téri templomban, hol Biró Béla apát-plebá- 
nos pontifikált fényes segédlettel. A misén 
megjelent a vármegye és a város tisztikara 

gróf Béldi Ákos főispán és dr. Nagy Mór 
helyettes polgármesterrel az élén, továbbá 

ott voltak a Kolozsvárt lévő többi hivatalok 
képviselői, az összes fegyvernembeli tisztek 

Mayer Edmund és Stojsavljevic Milos veze- 

tése alatt. Mise alatt a kóruson a Kolozsvári 

Dalkör énekelt Oberthi karnagy vezetése mel- 

lett. Mise közben igen szép solokat énekel- 

tek Hajduné Kiss Berta urhölgy és Páll Gá- 

bor jh., a Kolozsvári Dalkör tagjai. Mise vé- 

gével Biró Béla apát-plebános remek praedi, 

catiót tartott, melyben a kereszténység és a 
magyar korona kilenczszáz éves történetet 
fejtegette kiemelkedő vonásokkal. 

- Az E. K. E. hódolata a király 
előtt. Az Erdélyi Kárpát-Egyesület is csa 

latkozott azokhoz az ünneplőkhöz, a kik Fel- 

séges Urunk és királyunk 70-évi születése 

napján kifejezték a legalkotmányosabb és leg- 

jobb uralkodó előtt legmélyebb hódolatukat 

és ragaszkodásukat. Báró Feilitzseh Árthur 
orsz. képviselő, az Erdélyi Kárpát-Egyesület- 

nek elnöke József Ágost királyi herczeget, 
mint az Erdélyi Kárpát-egyesület védőjét, 

kérte fel, hogy a Felséges Ur előtt tolmá- 
csolja az Erdélyi Kárpát-Egyesület tagjainak 

legmélyebb hódolatát és alattvalói hü ragasz- 

kodását. 
József Ágost királyi herczeg, a ki ez 

időszerint a király környezetében Ischiben 

tartozkodik, véghetlen nagy kegyességgel és 

páratlan jóakarattal teljesitette az Erdélyi 

Kárpát-Egyegület kérését és az üdvözlők sorá- 

ban az elsők közt adta át a Felséges király- 

nak az Erdélyi Kárpát-Egyesület és ebben az 
erdélyi hazafias társadalom legmélyebb üdv- 
kivánatait. Urunk és királyunk igen kegyesen 

fogadta a hódolatot és köszönetét fejezte ki 

az Erdélyi Kárpát-Egyesületnek üdvözleteért. 

A Fenséges védő királyi herczeg figyel- 

mének és az Egyesület iránt való élénk ér- 

deklődésének további tanusága az a távirat, 

melylyel eljárásáról báró Feilitzesh Árthur 

orsz. képviselőt, mint az E. K. E. elnökét ér- 
tesitette. Ez a távirat már a jubileumi nap 

folyamán megérkezett és a következőleg 

hangzik: 
Feladatott Ischiben, aug. 18. 

d. u. 5 ó. 30 p. 

Báró Feilitésch Árthuvr urnak 
Kolozsvár. 

Ő felségének, legkegyelmesebb 
urunknak és királyunknak előadtam 
üdvkivánataikat, melyekért öőszinte, 
meleg köszönetét küldi az egyesü- 
letnek. 

József Ágost, 
főherczeg. 

- Világitás. Vasárnap este, Szent 
István király napjának előestéjén ujból kivi- 

lágitották a várost. Szépen voltak világitva 

a Mátyás király-téri épületek. A járó kelők 

figyelmét különösen magára vonta a Szent 

Mihály templom oldalán lévő acetylen vilá- 

gitás, melyet Geng Ákos fiatal jeles mecha- 

nikusunk eszközölt. Az uj találmánynak sok 
bámulója akadt. 

- Demokrata-párti szervezke- 

dés Kolozsvárt. A budapesti demokra- 
ták, a kik eleinte csak a fővárosi törvény- 

hatóság életében törekedtek megvalósitani 

programmjukat sott igen élénk tevékenységü 

körré szervezkedtek, régibb idő óta tervezik, 
hogy országosan meginditják a szervezke- 

dést. Folyó év márcziusban több vidéki kül- 

dött jelenlétében megállapitották az országos 

demokrata-párt programmját s lapjuk, a he- 

tenként egyszer megjelenő ,Uj Század" ál- 

tal élénk agitatiót fejtenek ki annak terjesz- 

tése érdekében. A párt központi szervezeté- 

nek elnöke Vázsonyi Vilmos dr. fővárosi ügy- 

véd és ismert nevü publiczista tegnapelőtt 

mezőturi elvtársa kiséretében Kolozsvárra ér- 

kezett, hogy érintkezést keressen és találjon 

a párt itteni hiveivel. A helybeli demokra- 

ták vezérük itt léte alkalmából tegnap d. e. 

értekezletet tartottak. 

Mintegy 50-60-an jelentek meg az ér- 

tekezletre, a melyet Deáky Albert és Várady 

Aurél dr. ügyvédek, mint társelnökök vezet- 

tek. Az értekezletet kevéssel 11 óra után 

Deáky Albert nyitotta meg s pár szivélyes 

szóval üdvözölte Vázsonyi Vilmost, felkérve 

őt, hogy ismertesse a párt programmját. Vá- 

zsonyi másfél órás beszédbe vázolta a pro- 

grammot, helyen-helyen viharos tetszést ara- 

ijesitő csoport férfi és női tagjai 

ELEENZE. 

tott a közvetlen és lelkes előadásával. Vá- 

zsonyi után Várady Aurél szólt s inditvá- 

nyozta, hogy a kifejtett programm alapján 

alakitsák meg a demokraták helybeli szerve- 

zetét, illetőleg annak előkészitésére küldjenek 

ki egy bizottságot. Az értekezlet elfogadta az 

inditványt s Deáky Albert és az inditványozó 

vezetése alatt egy 12 tagu előkészitő bizott- 
ságot küldött ki a szervezés munkálatainak 

vezetésére. A szervező bizottságba Ábrahám 
Antal, Havas Lázár, Krausz Emil, Kozma 

Endre dr., Nej Armin, Péterffy Zsigmond, 

Pászkusz Miksa, Solymosi Olivér, Szántó 

Bertalan, Terkál Béla, Tauber Frigyes dr. és 

Waldberg Márk választattak be. 

- Népünnep. Sikerült népünnepet 

rendezett vasárnap d. u. a sétatéren a ko- 

lozsvári nőegylet. A bizottság élén Inczédy 

Sámuelné u nő és Dávid Antalné urnők tel- 
jes odaadással végzett munkáját teljes anyagi 

és erkölcsi siker koronázta. A jótékony höl- 

gyeknek az időjárás is nagyon kedvezett. - 

Felhőtlen tiszta volt az ég, kellemes volt a 

levegő az árnyas fák között. A konfettit és 

egyéb értékes tárgyakat szép kisasszonyok 

árulták s mig a nép fiai tánczoltak és a 

tréfás versenyekben gyakoroliák magukat, az 

alatt a sétányokon a konfetti hintést gyako- 

rolták kedvel és buzgalommal. 

- UÜnnepelt főtiszt. A helybeli tá- 

virdahivatal egyik csoportja ma ünnepélye- 

sen üdvözölte egyik öügybuzgó, igazi collegá- 
ját, az illető csoport ellenőrét, Ambrus Gergely 

közkedveltségnek örvendő és köztiszteletben 

álló posta-távirda főtisztet, a 30-ik szolgálati év 
betöltése alkalmából. - Balázs Ferencz pt. 

meleghangu beszéddel üdvözölte a szeretett 

főtisztet ugyanazon teremben, a hol terhes 

szolgálatát végzi s a hol a szolgálatot tel- 

körbe fog- 
ták szerelett vezetőjüket, ki könnyező sze- 

mekkel hallgatta végig az üdvözlő beszedet 

és meghatottan köszönte meg a nem várt, 

de jóleső megemlékezést. A mily rögtönözve 

volt az ünnepeltetés, ép oly megható és igaz 
szivből jövő is volt. 

- A szocziálisták gyülése. Va- 
sárnap délután a kolozsvári szoczialisták a 

Lövöldében gyülést tartottak, a melyen szo- 

kás szerint sérelmeiket panaszolták el. A nem 

épen népes gyülés a rendőrség ellenőrzése 

mellett folyt le s azon résztvett Csizmadia 

Sándor, a fővárosból lerándult szoczialista 

agitátor is. A gyülésen szóba került, hogy 

óhajtandó volna, ha a szoczialistákat a par- 

lamentben is képviselnék és szükségesnek 

mondották ki ez irányban bizonyos mozga- 

lom inditását. 

- Az „Erdélyi Gazdasági Egy- 
let' titkári irodája - a kiállitás rende- 
zésének könnyebbségeért - f. hó 28-tól 
(csütörtöktől) kezdve a sétatéri kiállitási pa- 
villon helyiségébe költözik. Ezen kiállitási 

iroda szeptember 4-én estig áll fenn és te- 

lefonja is lesz. 

- Állatkiállitási tudnivalók. Az 
,EGE" kiáll. rendező bizottsága figyelmez- 

teti a gazdaközönséget a következőkre: 

Bejelentések f. hó 24-ig feltételesen, 
azontul egyátalán nem fogadtatnak el. 

Kiállitási állatok a kiállitás területére 

f. hó 29-ike előtt nem hozhatók. 29. és 30- 
án az állatok elhelyezése okvetlen befejezést 

nyer. 

A kiállitás területére ugy állatok, mint 

gépek csupán a helypénz lefizetését tanusitó 

vörös nyugta előmutatása mellett bocsáttat- 

nak be. 

- A kolozsvári XIII tenyész- 
állatkiállitás. Mint az E. G. E. hivatalos 

lapjából, az „Erdélyi Gazdá"-ból látható, az 

augusztus 31-én megnyiló tenyészállatkiállitás 

minden eddig itt rendezett kiállitást fölül 

fog mulni gazdagságban és nagyságban Az 

eddig bejelentett állatok száma 47 drb. ló, 

85 drb. bika, 53 drb. tehén és üsző, 183 drb. 
bival, 59 drb. juh és 48 tőrzs baromfi és 
galamb. Az aránylag kevesebb lóbejelentés 

még az utólsó napokban meg fog szaporod- 

ni a tenyésztők által eladandó méncsikók 

által, melyeket az államnak Kolozsvárt a ki 

állitás területén fogják megvenni a földmi- 

velésügyi miniszteriumnak az E. G E.-hez 

65019 II. számu következő leirata értel- 
mében: 

„Folyó évi augusztus hó 3-án kelt 372. 
II. 70. számu kérvényére értesitem a szakosz- 

tályt, miszerint nyilvánitott óhaja folytán 
augusztus hó 831-én Kolozsváron a tenyészállat- 

kiállitás területén az állam számára ménvásár- 

lást fogok eszközöltetni, a minek megfelelőleg 
a királyhágontuli vármegyékből megvételre be- 

jelentett mének tulajdonosait értesitettem, hogy 

ménjeiket Kolozsváron a tenyészállatkiállitás 

területén augusztus 31-én mutassák be vásárló 

biztosomnak." 

Budapest, 1900. augusztus 10. 
A miniszter megbizásából : 

Nagy Gábor s. k. 
mn. tan. 

Mi az erdélyrészi állattenyésztésben a 

legfőöbb, a szarvasmarhatenyésztés az ed- 
digi bejelentések után itélve gazdagságban 

s a kiállitott tizenegy kollekczió és számos 

egyed kivállóságában az országban eddig 

tartott magyar szarvasmarha kiállitásokat, 

fölül fogja mulni. Nemcsak hazarészünk, de 

a Királyhágón tuli tenyésztők és uradalmak 

is élénk érdehlődéssel kisérik ezt a kiállitást 
és tenyészanyag beszerzésüket itt fogják 

eszközölni. Bivaly és az erdélyi raczka és 

csigálya juh is szépen lesz képviselve. Az 

augusztus 30-án a minisztérium által Ko- 
lozsvárra egybehitt állattenyésztési felügyelők 

értekezlete is nagy és szakértő közönséget 

fog idegyüjtni a ország minden részéből. Uj 

dolog lesz a tenyészállatkiállitással kapcsolat- 

ban ez évben először rendezett gép-szerszám 

és mezőgazdasági terményeknek az eddigi 

bejentések szerint is igen sikerültnek igéke- 

ző kiállitása, melyen tudomásunk szerint a 

magyar iparnak domináló szerepe lesz. A 

kiállitás érdekében a M. A. V. igazgatósága 

ugyanazon kiállitási eredményeket engedé- 

lyezte, mint a tavalyi szegedi országos 

mezőgazdasági kiállitásnak. Az eddigi jelek 

után itélve a XIII. állatkiállitás az erdélyré- 

részi állattenyésztésnek dus és érdekes ké- 

pet fog adni s ha, aminek megtörténte való- 
szinü, Darányi miniszteris el fog jönni ezen 

hazarészünk mezőgazdaságának fontos ese- 

ménye lesz. 
- Családi jubileum. Varró József 

kolozsvári polgár házánál tegnap szép csa- 

lády ünnepély folyt le. Ekkor ünnepelt e Varró 

József családfő és neje házasságának 25 éves 

évfordulóját. 
- Eltüntetett leányka. Siovits 

Izsákné cselédje tegnap d. u. asszonya kis 

leánvkájával elment hazulról. Este nem tért 

haza. Éjjel a cseléd és a gyermek eltüntét 
a rendőrségnek bejelentették. Reggel Lázár 
Benedek rendőr tizedes a szentgyörgy hegy 
alatt látta sétálni a cselédet. Ez, a mint a 
rendőrt észrevette, a Szamosba ugrott. A 
tizedes a vizbe is utánna ugrott s kifogta az 

alélt leányt, kit a mentők hoztak életre s a 

korházba szállitották. Hogy a gyerekkel mi 
lett, azt még nem tudják. 

- A czirkusz ma a siketnéma-inté- 

zet javára rendez előadást. Ezen az előadá- 

son az összes személyzet részt vesz és a leg- 

jobb produkcziókat tüzték műsorra. Az elő- 
adásf a jótékony czél érdekében a közönség 

figyelmébe ajánljuk. 
- Dr. Genersich Gusztáv egyetemi 

tanár a népszerü orvos tanulmány uton van. 

Jelenleg Párisban időzik. 
- III-ik osztályu gimnazista jó ta- 

nuló fiu mellé jelesen végzett r. kath. vallásu 
nevelő kerestetik, évi 500 frt és teljes ellá- 
tás mellett. CGzim a kiadóhivalban. 

-Árlejtés. A leégett kolozs-mérai 

községi iskola ujraépitésére 2400 korona ki- 
kiáltási árral. Az épitési ajánlatok Bácsy 
Gyula mérai iskolaszéki elnökhöz folyó év 
agusztus 25-ig adandók be, kitől válalkozni 
akarók a munkára vonatkozólag részletes 
utasitást is kapnak. Méra 1900. augusztus 15. 
községi előljáróság. 
Földes Kelemen hirneves aradi 

gyógyszerész a napokban helyezte át gyógy- 
szertárát saját, ujonan épült palotájába. Az 
uj gyógyszertár modern és mintaszerü beren- 
dezésével valóságos látványossága most Arad 
városának. 

Gyászrovat. 
Elhunyt táblabiró. A kolozsvári kir. 

táblának gyásza van. Egyik derék és köz- 

tiszteletben álló tagja Müller Vilmos Nagy- 

Szebenben meghalt. Haláláról a következő 

gyászjelentést adták ki: Müller Vilmosné 

szüll. Bretter Hermin, ugy saját mint gyer- 

mekei nevében eszennel szomoruteltt szivvel 

tudomássul hozza szeretett, felejthetetlen 

férje, Müller Vilmos nyug. kir. it.-táblai biró, 

a III. oszt. vaskoronareobd lovagjának 1900. 
évi f. hó 17-én d. e. 10 és fél órakor 

tént elhunytát. A boldogult hült tetemeit 

f. hó 19-én d. u. nagy részvét mellett he- 

lyezték örők nyugalomra a n.szebeni csa- 

ládi sirboltban. 

Tusnádi Ferencz vasuti tisztviselő 

folyó hó 17-én d. e. 11 órakor élete 58-ik 
évében, Kolozsvárt meghalt. 

Szepi-sziszentiványi Görög Lajos Í. 
év augusztus hó 19-én d. e. 9 órakor életé- 
nek 28-ik évében Mező Rücsőn meghalt. 

Márk Imréné szül. 
Nánáson meghalt. 

Pethő Berta H.- 

Id. Tollas Károlyné szül. kézdivásár- 
helvi Vásárhelyi Ráchel életének 74-ik évé- 
ben Fintaházán meghalt. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Katholikus kongresszus. 

Budapest, aug. 21. 

A katholikus kongresszus folytató- 
lagos ülésén Zsilinszky János beszélt a 
katholikus társadalom feladatáról. 

Mihályfi Ákos a kath. egyetem 
felállitását sürgette. 

Giesswein Sándor a keresztény- 
szocziálista tanfolyam felállitását kivánja. 

tör- 

Zichy Nándor a katholikus hitélet 
fejlesztéséről beszélt s frenetikus hatást 
ért el beszédének ezzel a részével: 

- A katholikusságnak nem szabad 
hallgatni az országos ügyek vezetésénél; 
sem pedig a hivatalbajutásnál nem 
szabad felreállani. 

Zichy János viharos tapsok közt 
mondta el záróbeszédét, melyben töb- 
bek közt a következő kijelentést tette: 

- A katholikustól époly elválaszt- 
hatatlan a hazaszeretet, mint a koro- 
nától a kereszt. Hasonló nyilvánulástól 
nem tart vissza minket sem áskálódás, 
sem fullánk. 

A gyülés után tartott banketten 
Zichy János a pápára mondott tósztot, 
miközben a zenekar a pápai hymnuszt 
játszotta. 

Ezután a királyra üritett poharat, 
mire a zenekar a „Gotterhalte"-t kezdte 
játszani. Nagy zaj keletkezett erre, ál- 
talános megbotránkozás, mire aztán a 
zenekar hirtelen átcsapott a Hym- 
nusba. 

A pápa Fehér Ipolyhoz táviratot 
intézett, melyben megelégedését fejezte 
ki, hogy Magyarországon a 900 éves 
kereszténységet megünnepelték. Távira- 
tát igy végzi: 

„Buzgólkodjatok, törekedjetek, hogy 

a katholikus névnek dicsőségét Magyar- 
ország javára szóval, tollal és péelda- 
adással tőletek telhetőleg fenntart- 
sátok." ; 

Vaszary herczegprimás táviratozott 
Fehér Ípolynak, megemlékezvén a Be- 
nedek-rend hazafias müködéséről, kik 
a térités munkájának nagy hősei 
voltak. 

Lajos napja. 
Budapest, aug. 21. 

Kossuth Lajos nevenapját az idén 
is országszerte megünnepli a magyar 
közönség. A fővárosban a Kossuth- 
nőegyesület az idén is - mint min- 
den évben - augusztus hó 24-én 
kizarándokol Kossuth Lajos hamvaihoz 
és koszorut helyez a sirra. A hazafias 
egyesületek és asztaltársaságok szintén 
rendeznek ünnepélyeket. 

A kinai háboru. 
London, aug. 21. 

Sanghaiban három fötisztviselőt le- 
fejeztek, a kik idegenek barátjának mu- 
tatták magukat és tagjai voltak a csungli 
jamennek. 

Junglin tábornokot Csing herczeg 
bebörtönöztette. 

Az özvegy császárné és a császár 
jelenleg Pekingtől 60 mértföldnyire van- 
nak, a hol Tuán herczeg őrzi. 

Steiner püspök utóda. 
Budapest, aug. 21. 

Steiner püspök utóda hir szerint 
Fischer C. Ágoston, esztergomi kano- 
nok lesz. 

Waldersee ünneplése. 
München, aug. 21. 

Walderseet, kit a német császár a 
kinai német hadak főparancsnokává 
nevezett ki, Münchenben nagy ünnepé- 
lyességgel fogadták, 

A pályaudvaron mind azöt királyi 
herczeg megjelent. 

Transvaali háboru. 
Fokváros, aug. 21. 

Devet és Delarey bur tábornokok, 
kiknek hollétéről napok óta mitsem 
tudtak, Pretóriától 20 mértföldnyire fel- 

bukkantak. 

A szultán gratulácziója. 

Budapest, aug. 21. 

A szultán királyunkat 70 éves szü- 
letésnapja alkalmából üdvözölte. 

A király ezért a gratuláczióért meleg 
köszönetet mondott. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIZÁLY. 

NYILTTÉR. 

Olcsó szöllő. 
Kondor Kálmán ajánlja korai fajta csemege- 

szöllőit 30 kr., vagy 60 fillérért kilóját; ugy- 
szintén nem faj friss görög és sárgadinnyéit, 
franczia őszi baraczkot befőzni és enni a leg- 
jutányosabb napi árakon. 

Tisztelettel 

Kondor Kálmán. 
Belhid-u. 8., Farkas-féle 

virágüzlethely. (1-8) 
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A nemes valódi 
erdélyi borok 

Teutsch B. József pinczészetéből minden nagyobb üzletek, 
vendéglők, kávéházak és czukrászdab szz zzzszzszsztzet 

olozsvári főraktáros Segesváry és Társai. kaphatók. 660. 6-7 
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794. 1-1. 

Árverési hirdetmény.- 
Alulirt kir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsváni kir. 
törvényszék 1899 évi 7554 sz. végzésével Dr. Ötvös Lajos ügy- 
véd által képviselt Heinitz és Sekkelsohn felperes részére Zo- 
bátz Ferencz alperes ellen 1040 kor. s jár. erejéig elrendelt 
biztosítási végrehajtás folytán alperestöl 1899 évi julius hó 26. 
napján felülfoglalt 18368 kor. és becsült ingóságokra, a Kolozs- 
vár városi kir. járásbiróság V. I. 1070J5-99, sz. végzésével 
az árverés elrendeltetvén, annak 840 kor. töke, ennek végzés 
szerinti napjától járó 6 százalék kamatai, egyharmad váltó 
dij és eddig összesen 153 kor. 80 filérben biróilag megállapitott 
költségek erejéig Koloszvárt, sánczalja utcza 23. sz. alatt leen- 
dő foganatositátsán határidőül 1900. évi aug. hó 23. nap- 
ján d. e. 11 óraája tüzetik ki, mikor a biróilag lefoglalt buto- 
rok, kocsi ló, s egyép ingóságok a legtöbbet igérőnek kész 
pénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is elfognak 
adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok 
vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégitéséhez 
tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás korábban esz- 
közöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alól- 
irt kiküldöttnek vagy irásban beadni; avagy pedig szóval be- 
jelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság táblá- 
ján kifüggesztését követő naptól számíttatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi augusztus hó 10. 

Pap Jenő 
kir. bir. végrehajtó. 

524-1900. 

Gróf Klébelszberg Vilmos 
gerendi gazdaságában 

egy 5 éves tiszta szementali faj bika 
eladó. 

Ertekezhetni Gerenden. 

Eisenstein Salamon 
brassói kézmü-áru kereskedésébe szeptember 

1-ére való belépéssel felvétetik 

egy kitünő eladó segéd, 
ki a 3 hazai nyelvet tökéletesen birja. Olyanok, 
kik Brassóban már alkalmazva voltak, előnyben 
részesülnek. 791. 2-3 

Haszonbérleti hirdetmény. 
HSromszékmegye Aldoboly község hatá- 

rában, vasuti állomástól 6 km. távolságban és a 

botfalvi czukorgyár közelében mintegy 

300 hold tagositott birtok, 
mely az Olt folyó mellett egynegyed részben ki- 
tünő szántó, háromnegyed részben legelő, kaszáló 
és szántónak egyformán használható első osztá- 
lyu réti föld, melyen czukorrépatermeléssel kap- 
csolatos szarvasmarha-hizlalás előnnyel beállitható, 
a hozzátartozó uri lak, munkáslakások és gazda- 
sági épületekkel együtt t öbb évre haszonbérbe 
kiadó. 

Ertekezhetni Bochkor Oszkárné, vagy dr. 
Bodor Tivadar ügyvéddel, Sepsi-Szent-Györgyön. 

731 2-3 

789. 2-2 

Világ-Panoráma 
elsőrangu mükiállitás! 

Kolozsvártt, Szentegyház-utcza la. sz. alatt. 

ee 1900. évi párisi világkiállitás. ee 
(1900. aug. 12-18-ig.) 

Minden vasarnap uj sorozatok!! 
A Világ-Panoráma nyitva van mindennap reggel 

9 órától déli fel 1 óráig és délután fél 2 órától esti 10 
óráig. 

Belépti dijak : Felnötteknek 20 kr. Tanulók, gyer- 
mekek és katonák (őrmestertől lefelé) számára 10 kr. 

Kiváló tisztelettel 
740. 10-0. az igazgatóság 

Hazai ipar. 
Melocco Péter Budapesten 

Központ VI. Dévai-utcza 21. szám. 
Fióktelepek Debreczen, Györ, Temesvár. Képviselet Kolozsvárt. 

Csatornázások, vizlecsapolások. Hidak és Zsilipek, 
épitésa betonból, Istálló berendezések, jászlak és burko- 
latok. Mükögyártás, Szökőkutak, vizmedenczék, Beton- 
járdák, Márványmozaiklap, Czementlap, Keramitlap. Mo- 
zaik és terazzó munkák. Csömöszölt portlandezement- 
betoncsövek gyártása csatornák és átereszekre. 

Rabitz és Monier szerkezetü épitkezések. 
Képviselők : 

Bányai Kálmán és Társai Kolozsvárt, 
Főtér 18. szám, 

hol megrendelések felvétetnek és a minták 
láthatók. 772. 3-10 

A ki tőkepénzt 
kiván bármíly mennyiségben előnyös feltételek és 
kellő biztositék mellett elhelyezni, az forduljon 
szives megkeresésével „Teljes bizalom 101" 
czimre az „Elenzek kiadó-hivatalához, a hol a 

további czim felől felvilágositást nyerend. 
800. 1-6 

ACETYLEN-GÁZ-VILÁGITÁS. 
Ajánlom saját találmányu szabadalmazott 

Acetylen gázfejlesztő gépeimet, a melyek 
legegyszerübb kezelésüek, teljesen biztosak. 

A mi a legfőbb szep és olcsó világitás. 

Kivánatra költségszámlával dijtalanul szolgálok! ! 

Molnár Márton, 
acetylen-gázfejlesztő gépgyáros 

Szegeden, Valéria-tér 2. 795. 1-10. 

Kiadó kávéház 
Unio-utcza 2. szám alatt levő 

„BUDAPEST" kávéház 
folyó évi október hó 1-től kezdődőleg hat esetleg 

nyolcz évre 

bérbekiadó. 
Értekezhetni a ház tulajdonosánál. 

781. 2-2. 

ééééééé 444 
LE0 MAGYAR SPORT LOVAKDÁJA 

A Trencsintéren. 

Kedden, augusztus 21-én este 8 órakor 

Nagy jótékonyczélu disz-előadás 
a helybeli siketnéma intézet javára a tek. Tanács 

felügyelete mellett. 

Holnap szerdán, első.nagy 

Dij- és versenybirkózás, 
Mayer Sándor Magyarország champion birko- 
zója és Horváth János kolozsvári fővirsetlis és 

a legerősebb emberek egyike között. 

200 korona dij. 
Ezenkivül fellép az összes személyzet legkitünöbb 

mutatványaiban. 

Becses pártfogásért esd 
7283. 15-0. LEO, igazgató. 

AAAA 
Pártoljuk a hazaiipart. 

Hazai gyártmányu 

nyers- és vizmentes 

takaróponyvák, 
kender- jutazsákok és dohányzsinegek 

legolcsóbban beszerezhetők: 

Büchler Sámuel 
gyári raktárában 

MBudapesten, V. Szabadságtér 7. szám. 

Malom bérbeadási hirdetés. 
Kolozsvárt, a Kis-Szamoson levő 2 kövü 

lisztelő malom 1901 január 1-től 3 vagy több 
évre haszonbérbeadó. 

Eziránt értekezni lehet a kolozsvári münmm 
lom részvénytársaság szentegyház-utcza 1. száa- 
alatt levő irodájában. 778. 3-83 

Kolozsvártól 
kocsin egy óra járásnyira és vasuti megálló-hely 
közelében fekvő falusi lakás terjedelmes gyü- 
mölcsös és veteményes kerttel október hótól 

kezdve bérbe kiadó. 
Értekezhetni Kolozsvárt belső-torda-u. 1. sz. 

alatt a házmesternél. 786. 2-83 

Az első kolozsvári 
[ 

eczet- és szikvizgyár 
ajánlja tiszta 

boreczetjét és ugymint a boreczet törökbuza 
csutkán készült - 

ugorka sózni való eczetjét, 
továbbá vegytiszta szikvizét, mely kararai már- 
ványon szürt vizzel készült és a legmodernebb üve- 

: gekben hozatik forgalomba. 

Gyár: Monostor-utcza 80. sz. Telefon 461. 
727. 8-9. 

hazai ipart és termelést!1! 
KOZEL F. JÓZSEF 

kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

állandóan 300-400 darab kályha kész- 
telben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében felülmulhatlanok 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog észközöltetni. 

HEVESI JÓZSEF 
müasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 

elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gózben 
száritott 

Parkettekből! 
Telefon 136. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,- papir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 12. szám. Nagy 
képes árjegvzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Klaszovitt György 
szijj- és nyereggvártó ; 

Kolozsvárt, Unio-utcza. 
Ajánlja mindennemü finom 

bőráru-czikkek, utazó, lovagló- 
és kocsizó czikkeket minden ki- 
vitelben. - Nagy raktár, szolid 
árak mellett. 

[4 . 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

Jó munkáért kitüntetve ! 

....... 8 
i 

Léber Gyula első erdlév 
sodronyszöve 

fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 

Torda-utcza. 
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Unio-utcza ujdon- 
sága!!! 

Müjég, kitünő tej, vaj és aludt- 
tej csarnokomból házhoz szál- 
litok megrendelés folytán jéggel 

együtt a fenti czikkekből. 
Szives rendeléseket kér: Pén- 
tek J.-ne tejcsarnok tulajdonos. 

" a 

Eisele lózsef 
réz-, érezmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 

Magyar fém- és lámpaáru- 
gyár r. t. Petroleum-lámpák, 
légszesz és villanyvilágitási tes- 
tek, mindenféle femdiszmüczik- 
kek stb. Raktár: Kolozsvárt, 

Wesselényi-u. 20. 

Kitünőnek 
bizonyult erős cement-falakat, 
menyezeteket és folyosó bolto- 

zásokat készit 

Ifj. BERTA MIHÁLY 
szobrász- és gipszöntő. 

Legjobb ekék 
és gazdasági gépek készitő- 

telepe 

SIMONFFY ISTVÁN 
gépgyára és vasöntődéje Külső- 

Torda-utcza 

A ki hazai szövetből készült 
I ruhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 

Marcinkiewicz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 
Belközép-utczában van. 

A legjobb hust 

Benigni Sámuel 
főtéri üzletében 

lehet kapni, a hol mindennemü 
füstölt hus is kapható! Postai 
megrendelés azonnal teljesittetik. 

A kinek épittettni valója van, 
az egész bizalommal forduljon 

Hirschfeld Lajos 
épitőmesterhez, Külmonostor-u. 
82. sz. Tervezéseket, költségve- 

téseket ugyanott. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu Központi 
Szállodájábas", a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 

B. Bak Lajos 
épület- és butorasztalos 

Kolozsvárt. 

Gyári üzemre berendezett müű- 
helyéből kikerült tárgyak kiálli- 
tásokon elisemerést érdemel ek ! 

Az árak szolidak. 

olymesi Olivér állami- 
lag segélyezett gépgyár és 
vasöntődéje Kolozsvárt. 

1868 óta áll fenn. Készit gépe- 
ket, gazdasági eszközöket gön- 
dos kivitelben, szolid árak mel- 
lett. Gyárában közel 100 szak- 
képzett székely munkás dolgozik. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

Frank Henr. Fiai 
pótkávégyárosok, gyárak: Kas- 
sán és Zágrábban. - Valódi 
„Franck kávé-pótlék, kapható 
az ország minden jobb füszer- 

V., Külső Váczi-ut 138. kereskedésében. 

A résztvett kiállitásokon arany érmek- és ok- 
levelekkel kitüntetve. 

UDVARI ÉS TÁRSAI 
törv. bejegyzett kocsigyártó Kolozsvárt, Hidfő-utcza 

(Zöldfa vendéglő mellett.) 

Raktáron tart kész kocsikat választékban. Kocsi- 
javitásokat és rendeléseket pontosan, kivánat 

szerint teljesit. 

Benke Dezső 
füszer űsletében Kolozsvárt 
(magyar-utcza szeglet) a legjobb 
minőségü élelmi czikkek kap- 
hatók szolid kiszolgálással a 

legjutányosabb árban. 

Valódi Dréher sör 15 kr. 

Naponta friss gyümölcsésdinnye. 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utoza 12. szám. 

Varga Pál 

ezimbalom-gyártónál megjelent 
ezimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

A m. kir. posta és távirda igaz- 
gatóság rendes szállitója 

Gergely Kálmán 
kocsigyártó Kolozsvárt, kültorda 
utcza 27. szám. Uj kocsik 

készletben. 

Vanszerencsém a nagyérdemü 
közönségtudomására hozni, hogy 
Unio-utcza 10. sz. a. levő eczi- 
vész üzletemben megrendelőim 
csupán honi készitésü czipész- 
munkát találhatnak, melyek ugy 
minőség mint kivitel tekinteté- 
ben a külföldiekkel versenyké- 
pesek, s a legkényesebb igé- 
nyeket is kielégitendik. 

; Lengyel Károly 
czipész. 

Pollák Samu 
aszfalt és czementipar vál- 
lalata, czementlemez és mü- 

kőgyára 

Kolozsvár. 

A Magyar Keramiai gyár 
részv. társ. Budapesten, Iroda 
VIII. József-körut 14. Telefon : 

52-74. Gyárai: X.. Kőbánya 
Óhegy. Telefon 58-09, Ajánlja 
Rost Ottó mérnök és a keramit 
feltalálójának személyes veze- 
tése mellett gyártott, kocsi ut, 
járda- és udvarok burkolására 
kitünőnek elismert heramit kö- 

veit és keramit lapjait. 

Legjobb jéghütők 
10 frttól 200 frtig 

nálam kaphatók, valódi helyi 
ipar!! 

Árjegyzékkel dijtalanul szolgálok. 

Seemann J. 
N.-malom-utcza. 
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Vizvezeték, 
csatornázás, kutszivattyuk, tüz- 
oltó felszerelések, fürdőberende- 
zések tervezéseés készitése hazai 

anyagok felhasználásával 
Bányai Kálmán és Társai 

Kolozsvárt, főtér 18. 
Telefon 394. 

Medgyesfalvi likör-, rum- és 
cognacgyár, Marosvásárhelyt. 
Ajánlja franczia módon gőzle- 
párolás utján készült creme-li- 
körjeit. Saját szilvórium, seprő 
és törköly-főzde. Kitünő rumok. 
Különlegesség: „Assam-Rum, 
legkitinőbb thearum. Árjegyzé- 
kek viszontelárusitók részére in- 

gyen és bérmentve. 

Keresztényfalvi agyag-áru- 
gyár részvénytársaság. Ke- 
resztényfalva, (Brassóm.) ujon- 
nan berendezett és nagyobbitott 
gyárában kitünő minőségü kő- 
agyag- és chamotte-árukat fő- 
képen vizvezetéki- és csatorná- 
zási csöveket, kémény-rakványo- 
kat és más épitkezési czikkeket, 
vályukat stb.; mindenféle tüzálló 
chamotte-téglákat, lemezeket, 
lisztés vakolatot és egyebe- 

nagyban készitnek. 

Minden háziasszony 

szives figyelmébe: „Stella" li- 
noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarékosabb, szine tartós és el- 
lentálló. Kapható minden helyi 
füszer és váskereskedésben. - 

Stella" vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, VII. Do- 
hány-utcza 81. 

Központi fűtések, szellőzteté- 
sek, városi vizmüvek, csatorná- 
zás stb. Epületbádogos-munkák, 
horgany-diszitmények. Vajkö- 
pülő. Zellerin gyár r. társ. 
Budapest, Nagy-diófa-utcza 14. 

A Népbank részvényt
ársa- 

ságKolozsvárt 
a hazai ipar pártolását előmoz- 
ditja, a törekvő iparosok érvé- 
nyesülését lehetővé teszi olcsó 
kölcsönök. adásával !! Betéteket 
elfogad 51/, százalékra. Helyi- 
sége a belközép-uteza 35. sz. 

épületben van. 

Várnay L. Szegeden 

Alapittatott 1873-ban. Az ország- 
ban legnagyobb első szegedi 
községi és közigazgatási valamint 
csendőri nyomtatványok raktára. 
Ruggyanta (gummi) bélyegzőgyár 
gőzerővel. A „Sharolograph' a 
jelenkor legjobb sokszorositó ké- 
szüléke ára 30 korona. 

Magyar vitorla-vászon. és 
kender-gyár Salzmann és 
Társa Budapest, V., Nádor- 
utcza 20. Nyers- és vizmentes- 
ponyvák, zsákok, vatirvászon stb. 
Csak nagyban. 

a legolcsóbb árban 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvart. 

es felvétetnek e lap kiadóhivatalában!! 8 

e
e
e
e
e
e
e
e
e
e
e
s
e
e
e
e
.
.


